
Modulo display per targa modulare

MTMDY 
MANUALE DI INSTALLAZIONE E PROGRAMMAZIONE

FA01474-IT

IT Italiano

EN English

FR Français

RU Pусский

FA01474M04
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Avvertenze generali
• Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare l’installazione ed eseguire gli interventi come specifi cato dal costruttore.

• L’installazione, la programmazione, la messa in servizio e la manutenzione del prodotto devono essere eff ettuate soltanto da 

personale tecnico qualifi cato ed opportunamente addestrato nel rispetto delle normative vigenti ivi comprese le osservanze sulla 

prevenzione infortuni e lo smaltimento imballaggi.

• Prima di eff ettuare qualunque operazione di pulizia o di manutenzione, togliere l’alimentazione al dispositivo.

• L’apparecchio dovrà essere destinato unicamente all’uso per il quale è stato espressamente concepito.

• Il costruttore non può comunque essere considerato responsabile per eventuali danni derivanti da usi impropri, erronei ed irra-

gionevoli.

DESCRIZIONE

Modulo display connesso e alimentato via BUS.

 Il montaggio e la rimozione del modulo devono avvenire con posto esterno non alimentato.

 

❶ Display

2 Pulsanti di navigazione

3 Prese per la connessione ad altri moduli

Dati tecnici
Tipo MTMDY

Alimentazione (V DC) 10,7 ÷ 18

Assorbimento MAX (mA) 250

Assorbimento MIN (mA) 55

Temperatura di stoccaggio (°C) -25  ÷  +70

Temperatura di funzionamento (°C) -25  ÷  +55

Grado di protezione (IP) 54
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CONFIGURAZIONE DEL MODULO

Accesso alla modalità configurazione
Premere contemporaneamente e tenere premuti i pulsanti  fi no alla comparsa del-

la schermata per l'inserimento della password mostrata in fi gura A (default password 

1234).

Usare i pulsanti  per inserire il primo dei 4 numeri che compongono la password, 

premere il pulsante  per confermare e passare al numero successivo.

Una volta inserita la password corretta si accede alla sezione dedicata alla confi gurazione 

del modulo B.

Usare i pulsanti  per scorrere i diversi parametri da confi gurare, premere il pulsante  

per accedere alle opzioni di confi gurazione.

0 _ _ _

Confi gurazione
 Lingua
 Informazioni
 Display

Informazioni
 Versione
 ID
  INDIETRO

Informazioni
 Versione
 ID
  INDIETRO

Lingua
 Italiano
 English
 Français

Versione
  1.00.001 - 1.05
  1.00.000
  1.00.003 - 1.08

ID
 SN: 123456
 IP: 192.168.12.1
      255.255.255.255

[Lingua]
Scorrere l'elenco delle lingue disponibili C 

usando i pulsanti , premere il pulsante 

 per scegliere quella desiderata e tornare al 

menu precedente.

Selezionare  e premere il pulsante  per 

tornare al menu precedente senza variare la 

programmazione esistente.

[Informazioni] D
Il menu fornisce informazioni tecniche relative 

al modulo display e agli altri moduli montati 

sul posto esterno.

[Versione] E
I pulsanti  permettono di scorrere l'e-

lenco e visualizzare la versione fi rmware dei 

moduli montati sul posto esterno.

Legenda simboli

 audio o audio/video  pulsantiera

 display  tastiera

 RFID  info

Selezionare  e premere il pulsante  per 

tornare al menu precedente.

[ID] F
Le informazioni contenute in questo 

menu si riferiscono al modulo audio o 

audio/video montato sul posto esterno.

SN: codice identifi cativo (presente anche sul-

la parte posteriore del modulo),

IP: indirizzo IP del modulo e subnet mask (in-

formazioni presenti solo su moduli IP).

Selezionare  e premere il pulsante  per 

tornare al menu precedente.
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Confi gurazione
 Lingua
 Informazioni
 Display

Display
 Contrasto
 Retroilluminazione
  INDIETRO

Retroilluminazione
 Colore
 Luminosità
 Stand-by

Luminosità
 
  
   

Contrasto
  
   
  INDIETRO

Colore
 Bianco
 Blu
  INDIETRO

Dal menu principale A, usando i pulsanti 

,  selezionare [Display] e premere il pul-

sante  per accedere alle opzioni di confi gu-

razione. 

[Display] B
Il menu permette di regolare tutti i parametri 

relativi all'illuminazione del display.

[Retroilluminazione] D
[Colore] E
I pulsanti  permettono di scegliere il colore 

della retroilluminazione del display.

Premere il pulsante  per confermare la scel-

ta  e tornare al menu precedente.

Selezionare  e premere il pulsante  per 

tornare al menu precedente senza variare la 

programmazione esistente. 

[Contrasto] C
I pulsanti  permettono di scorrere e contemporaneamente visualizzare i livelli di con-

trasto disponibili.

Premere il pulsante  per scegliere il livello desiderato e tornare al menu precedente.

Selezionare  e premere il pulsante  per tornare al menu precedente senza variare la 

programmazione esistente.

[Luminosità] F
I pulsanti  permettono di scorrere e contemporaneamente visualizzare, i livelli di lu-

minosità disponibili.

Premere il pulsante  per scegliere il livello desiderato e tornare al menu precedente.

Selezionare  e premere il pulsante  per tornare al menu precedente senza variare la 

programmazione esistente. 
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Confi gurazione
 Display
 Toni
 Rubrica

Toni
 OFF
 ON
  INDIETRO

Rubrica
 Intervalli di ricerca
 Limite di intervallo
 Modifi ca nome

Intervalli di ricerca
 3
 4
  INDIETRO

Stand-by ON
 
  
   INDIETRO

Stand-by
 OFF
 ON
  INDIETRO

[Stand-by] G
I pulsanti  permettono di determinare quale debba essere il comportamento del mo-

dulo display dopo 30 secondi di inattività.

OFF = La retroilluminazione rimane sempre attiva.

ON = Lo schermo attenua la luminosità fi no a quando non viene premuto un pulsante.

Se si è scelto di attivare la funzione [Stand-by] (ON), premendo il pulsante  si accede alla 

fi nestra di regolazione della luminosità in stand-by H. 

I pulsanti  permettono di scorrere e contemporaneamente visualizzare, i livelli di lumi-

nosità disponibili per la modalità stand-by. 

Premere il pulsante  per confermare la scelta  e tornare al menu precedente.

Selezionare  e premere il pulsante  per tornare al menu precedente senza variare la 

programmazione esistente. 

Dal menu principale A, usando i pulsanti 

,  selezionare [Toni] e premere il pulsante 

 per accedere alle opzioni di confi gurazione. 

[Toni] B
I pulsanti  permettono di attivare/disatti-

vare i toni.

Premere il pulsante  per confermare la scel-

ta  e tornare al menu precedente.

Selezionare  e premere il pulsante  per 

tornare al menu precedente senza variare la 

programmazione esistente. 

[Rubrica] C
Il menu permette di confi gurare la modalità 

di visualizzazione dei nomi in rubrica in modo 

tale da facilitare l'utente nella ricerca del nome 

desiderato.

Permette inoltre di modifi care localmente i 

nomi in rubrica.

[Intervalli di ricerca] D
I pulsanti  permettono di scegliere in 

quante parti frazionare la rubrica.

Premere il pulsante  per confermare la scelta  e tornare al menu precedente.

Selezionare  e premere il pulsante  per tornare al menu precedente senza variare la programmazione esistente. 

Nota. Se viene scelta l'opzione [1 Intervallo], l'elenco nomi della rubrica non subisce alcun frazionamento.
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Limite di intervallo
 11
 12
  INDIETRO

[Limite di intervallo] E
I pulsanti  permettono di scegliere il numero massimo di nomi ammesso per ogni in-

tervallo di ricerca; al di sotto di questo limite la rubrica non viene ulteriormente frazionata.

Premere il pulsante  per confermare la scelta  e tornare al menu precedente.

Selezionare  e premere il pulsante  per tornare al menu precedente senza variare la 

programmazione esistente. 

Confi gurazione
 Password
 Reset
  INDIETRO

Password
 Cambia password
  INDIETRO

Dal menu principale A, usando i pulsanti 

, selezionare [Password] e premere il pul-

sante  per poter cambiare la password. 

[Password] B
In qualunque momento del processo è possi-

bile selezionare  e premere il pulsante  per 

tornare al menu precedente senza variare la 

password esistente. 

Premere il pulsante  per cambiare la pas-

sword corrente e procedere.

[Modifi ca nome] 
Il menù per la modifi ca nome si presenta inizialmente come una rubrica (lista piana di 

nomi utente). 

I pulsanti  permettono di scegliere il nome da modifi care. 

Premere il pulsante  per confermare la scelta ed accedere al menù di modifi ca.

Selezionare  alla fi ne della lista nomi e premere il pulsante  per tornare al menu pre-

cedente senza variare la programmazione esistente.

Menù per modifi ca nome F
Una volta selezionato il nome da modifi care, nella prima riga viene visualizzato il nome 

che si sta modifi cando.

 Rossi Lucia
 Salva
 Cancella carattere
  INDIETRO

Nota. per modifi care il nome selezionato è necessario disporre di un modulo tastiera 
MTMKB G.
Premere il pulsante relativo alla lettera desiderata fi nché questa compare sulla prima riga. 

Procedere nello stesso modo per tutti i caratteri successivi.

I pulsanti  permettono di scegliere l'operazione da eseguire.

Premere il pulsante  per eseguire l'operazione selezionata (Salva per salvare il nuovo 

nome, Cancella carattere per cancellare l'ultimo carattere inserito).

Selezionare  e premere il pulsante  per tornare al menù precedente senza variare la 

programmazione esistente.
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Il prodotto è conforme alle direttive di riferimento vigenti.

Dismissione e smaltimento. Non disperdere nell’ambiente l’imballaggio e il dispositivo alla fi ne del ciclo di vita, ma smaltirli seguendo le norme vigenti nel paese 

di utilizzo del prodotto. I componenti riciclabili riportano simbolo e sigla del materiale.

I DATI E LE INFORMAZIONI INDICATE IN QUESTO MANUALE SONO DA RITENERSI SUSCETTIBILI DI MODIFICA IN QUALSIASI MOMENTO E SENZA OBBLIGO DI PREAVVISO.

LE MISURE, SE NON DIVERSAMENTE INDICATO, SONO IN MILLIMETRI.

Reset
 Esegui reset
  INDIETRO

Vecchia
 *  *  *  4

  INDIETRO

Nuova
 *  *  *  1  

  INDIETRO

Conferma nuova
 *  *  *  1  

  INDIETRO

Usare i pulsanti  per introdurre il primo 

dei 4 numeri che compongono la vecchia pas-

sword, premere il pulsante  per confermare 

e passare al numero successivo.

Una volta inseriti tutti i numeri della vecchia 

password C, inserire la nuova password 

come richiesto D E.

Dal menu principale A, usando i pulsanti 

, selezionare [Reset] e premere il pul-

sante . 

[Reset] F
Selezionare  e premere il pulsante  per 

tornare al menu precedente senza eseguire 

il reset. 

Premere il pulsante  per eseguire il reset e 

riportare il posto esterno alle impostazioni di 

fabbrica.
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Via Martiri Della Libertà, 15 
31030 Dosson di Casier - Treviso - Italy
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Display module for modular entry panel

MTMDY 
INSTALLATION AND PROGRAMMING MANUAL EN English

FA01474-EN
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General precautions
• Read the instructions carefully before beginning the installation and carry out the actions as specifi ed by the manufacturer.

• The installation, programming, commissioning and maintenance of the product must only be carried out by qualifi ed technicians, 

properly trained in compliance with the regulations in force, including health and safety measures and the disposal of packaging.

• Before carrying out any cleaning or maintenance operation, disconnect the device from the power supply.

• The equipment must be destined solely for the use for which it was expressly designed.

• The manufacturer declines all liability for any damage as a result of improper, incorrect or unreasonable use.

• This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

1 - This device may not cause harmful interference. 

2 - This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

DESCRIPTION

Display module connected and powered via BUS.

 Module assembly or removal must take place while the entry panel is not powered.

 ❶ Display

2 Navigation buttons

3 Outlets for connection to other modules

Technical data
Type MTMDY

Power supply (V DC) 10.7 to 18

MAX current draw (mA) 250

MIN current draw (mA) 55

Storage temperature (°C) -25 to +70

Operating temperature (°C) -25 to +55

Protection rating (IP) 54
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CONFIGURING THE MODULE

Accessing configuration mode
Press and hold the  buttons at the same time until the password entry screen shown 

in fi gure A appears (default password 1234).

Use the  buttons to enter the fi rst of the four numbers that make up your password. 

Press  to confi rm and move on to the next number.

Once you have entered the correct password, you can access the dedicated module con-

fi guration section B.

Use the  buttons to scroll through the various parameters to confi gure. Press  to 

access the confi guration options.

0 _ _ _

Confi guration
 Language
 Information
 Display

Information
 Version
 ID
  BACK

Information
 Version
 ID
  BACK

Language
 Italiano
 English
 Français

Version
  1.00.001 - 1.05
  1.00.000
  1.00.003 - 1.08

ID
 SN: 123456
 IP: 192.168.12.1
 255.255.255.255

[Language]
Scroll through the list of available languages 

C using the  buttons. Press  to choose 

the one you require and go back to the previ-

ous menu.

Select  and press  to go back to the pre-

vious menu without changing the existing pro-

gramming.

[Information] D
The menu provides technical information re-

garding the display module and the other mod-

ules installed on the entry panel.

[Version] E
The  buttons allow you to scroll through 

the list and view the fi rmware version of the 

modules installed on the entry panel.

Key to symbols

 audio or audio/video  pushbutton panel

 display  keypad

 RFID  info

Select  and press  to go back to the pre-

vious menu.

[ID] F
The information contained in this menu refers 

to the audio or audio/video module installed on 

the entry panel.

SN: identifi cation code (also found on the back 

of the module),

IP: IP address of the module and subnet mask 

(information only found on IP modules).

Select  and press  to go back to the pre-

vious menu.
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Confi guration
 Language
 Information
 Display

Display
 Contrast
 Backlight
  BACK

Backlight
 Colour
 Brightness
 Standby

Brightness
 
  
   

Contrast
  
   
  BACK

Colour
 White
 Blue
  BACK

From the main menu A, use , to select 

[Display] and press  to access the confi g-

uration options. 

[Display] B
The menu allows you to adjust all the parame-

ters relating to display lighting.

[Backlight] D
[Colour] E
The  buttons allow you to choose the col-

our of the display backlight.

Press  to confi rm your choice and go back to 

the previous menu.

Select  and press  to go back to the pre-

vious menu without changing the existing pro-

gramming. 

[Contrast] C
The  buttons allow you to scroll and simultaneously view the available contrast levels.

Press  to choose the required level and go back to the previous menu.

Select  and press  to go back to the previous menu without changing the existing 

programming.

[Brightness] F
The  buttons allow you to scroll and simultaneously view the available brightness 

levels.

Press  to choose the required level and go back to the previous menu.

Select  and press  to go back to the previous menu without changing the existing 

programming. 
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Confi guration
 Display
 Tones
 Phonebook

Tones
 OFF
 ON
  BACK

Phonebook
 Search intervals
 Interval limit
 Change name

Search intervals
 3
 4
  BACK

Standby ON
 
  
  BACK

Standby
 OFF
 ON
  BACK

[Standby] G
The  buttons allow you to determine the behaviour of the display module after 30 

seconds of inactivity.

OFF = The backlight is always on.

ON = The screen dims the display until a button is pressed.

If you choose to activate the [Standby] function (ON), pressing  allows you to access the 

window for adjusting brightness in Standby mode H. 

The  buttons allow you to scroll and simultaneously view the available brightness 

levels for Standby mode. 

Press  to confi rm your choice and go back to the previous menu.

Select  and press  to go back to the previous menu without changing the existing 

programming. 

From the main menu A, use , to select 

[Tones] and press  to access the confi gu-

ration options. 

[Tones] B
The  buttons are used to activate/deac-

tivate tones.

Press  to confi rm your choice and go back to 

the previous menu.

Select  and press  to go back to the pre-

vious menu without changing the existing pro-

gramming. 

[Phonebook] C
The menu allows you to confi gure the way in 

which the names in the phonebook are dis-

played in order to facilitate the user in search-

ing for the required name. 

It also allows the names in the directory to be 

locally modifi ed

[Search intervals] D
The  buttons allow you to choose into how 

many parts to divide the phonebook.

Press  to confi rm your choice and go back to the previous menu.

Select  and press  to go back to the previous menu without changing the existing programming. 

N.B. If you choose option [1], the phonebook name list will not be divided up in any way.
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Interval limit
 11
 12
  BACK

[Interval limit] E
The  buttons allow you to choose the maximum number of permissible names for 

each search range. Below this limit, the phonebook is not divided up any further.

Press  to confi rm your choice and go back to the previous menu.

Select  and press  to go back to the previous menu without changing the existing 

programming. 

Confi guration
 Password
 Reset
  BACK

Password
 Change password
  BACK

From the main menu A, use , to select 

[Password] and press  to change the pass-

word. 

[Password] B
At any point in the process you can select  

and press  to return to the previous menu 

without changing the existing password. 

Press  to change the current password and 

continue.

Use the  buttons to enter the fi rst of the 

[Edit name] 
The edit name menu initially displays as a straight list of names of users. 

Use the  and  buttons to choose the name to be edited. 

Press button  to confi rm your choice and access the edit menu.

Select  at the end of the list of names and press button  to go back to the previous 

menu without changing the existing programming.

Edit name menu F
Once you have selected the name to be edited, the fi rst line displays the name being 

edited.

Note: to change the selected name, you need an MTMKB keypad G.

 Rossi Lucia
 Save
 Delete character
  BACK

Press the button corresponding to the desired letter until it is displayed on the fi rst line. 

Repeat for all of the following characters.

Use the  and  buttons to choose the operation to be performed.

Press button  to perform the selected operation (Save to save the new name, Delete 
character to delete the last character entered).

Select  and press button  to go back to the previous menu without changing the 

existing programming.
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The product complies with the applicable reference directives.

Dismantling and disposal. Dispose of the packaging and the device properly at the end of its life cycle, according to the regulations in force in the country where 

the product is used. The recyclable components bear the symbol and code for the material.

THE DATA AND INFORMATION PROVIDED IN THIS MANUAL ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT PRIOR NOTICE.

MEASUREMENTS, UNLESS OTHERWISE INDICATED, ARE IN MILLIMETRES.

Reset
 Perform reset
  BACK

Old
 * * * 4

  BACK

New
 * * * 1 

  BACK

Confi rm new
 * * * 1 

  BACK

four numbers that make up the old password. 

Press  to confi rm and move on to the next 

number.

Once you have entered all the numbers in the 

old password C, enter the new password as 

required D E.

From the main menu A, use , to select 

[Reset] and press . 

[Reset] F
Select  and press  to go back to the previ-

ous menu without resetting. 

Press  to reset and return the entry panel to 

its factory settings.



CAME S.p.A.

Via Martiri Della Libertà, 15 
31030 Dosson di Casier - Treviso - Italy
tel. (+39) 0422 4940 - fax. (+39) 0422 4941

Pa
ge

 8
 -

 M
an

ua
l F
A0

10
31

-IT
 -

 0
8/

20
19

 -
 ©

 C
A

M
E 

S.
p.

A
. -

 T
he

 c
on

te
nt

s 
of

 th
is

 m
an

ua
l m

ay
 b

e 
ch

an
ge

d,
 a

t a
ny

 ti
m

e,
 a

nd
 w

ith
ou

t n
ot

ic
e.

 -
 T

ra
ns

la
tio

n 
of

 th
e 

or
ig

in
al

 in
st

ru
ct

io
ns

Pa
ge

 8
 -

 M
an

ua
l F
A0

14
74

-E
N 

- 
10

/2
02

0 
- 

©
 C

A
M

E 
S.

p.
A

. -
 T

he
 c

on
te

nt
s 

of
 th

is
 m

an
ua

l m
ay

 b
e 

ch
an

ge
d,

 a
t a

ny
 ti

m
e,

 a
nd

 w
ith

ou
t n

ot
ic

e.
 -

 T
ra

ns
la

tio
n 

of
 th

e 
or

ig
in

al
 in

st
ru

ct
io

ns



Module d’affi  chage pour platine modulaire

MTMDY 
MANUEL D’INSTALLATION ET DE PROGRAMMATION FR Français

FA01474-FR
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Instructions générales
• Lire attentivement les instructions, avant de commencer l'installation et d'eff ectuer les interventions comme indiqué par le fa-

bricant.

• L'installation, la programmation, la mise en service et l'entretien du produit ne doivent être eff ectués que par un personnel 

technique qualifi é et convenablement formé, conformément aux normes en vigueur, y compris les dispositions concernant la 

prévention des accidents et l'élimination des emballages.

• Avant d'eff ectuer toute opération de nettoyage ou d'entretien, débrancher l'alimentation électrique de l'appareil.

• L'appareil doit être uniquement utilisé dans le but pour lequel il a été conçu.

• Le fabricant ne peut toutefois être tenu pour responsable des éventuels dommages qui naîtraient d'une utilisation erronée ou 

déraisonnable.

DESCRIPTION

Module d’affi  chage connecté et alimenté via BUS.

 Le montage et la dépose du module doivent être eff ectués lorsque le poste externe est hors tension.

 

❶ Affi  cheur

2 Boutons de navigation

3 Prises pour la connexion à d’autres modules

Données techniques
Type MTMDY

Alimentation (VDC) 10,7 - 18

Absorption MAX. (mA) 250

Absorption MIN. (mA) 55

Température de stockage (°C) -25  à  +70

Température de fonctionnement (°C) -25  à  +55

Degré de protection (IP) 54
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CONFIGURATION DU MODULE

Accès à la modalité de configuration
Appuyer en même temps sur les boutons  jusqu’à ce que l’écran affi  che la page de 

saisie du mot de passe illustrée sur la fi gure A (mot de passe par défaut 1234).

Se servir des boutons  pour saisir le premier chiff re du mot de passe puis appuyer sur 

le bouton  pour confi rmer et passer au chiff re suivant.

La saisie du mot de passe correct permet d’accéder à la section dédiée à la confi guration 

du module B.

Se servir des boutons  pour faire défi ler les diff érents paramètres à confi gurer et 

appuyer sur le bouton  pour accéder aux options de confi guration.

0 _ _ _

Confi guration
 Langue
 Informations
 Affi  cheur

Informations
 Version
 ID
  RETOUR

Informations
 Version
 ID
  RETOUR

Langue
 Italiano
 English
 Français

Version
  1.00.001 - 1.05
  1.00.000
  1.00.003 - 1.08

ID
 SN : 123456
 IP : 192.168.12.1
      255 255 255 255

[Langue]
Faire défi ler la liste des langues disponibles 

C à l’aide des boutons , appuyer sur le 

bouton  pour choisir la langue souhaitée et 

revenir au menu précédent.

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  

pour revenir au menu précédent sans modifi er 

la programmation en cours.

[Informations] D
Le menu fournit des informations techniques 

sur le module d’affi  chage et sur les autres mo-

dules installés sur le poste externe.

[Version] E
Les boutons  permettent de faire défi ler 

la liste et de visualiser la version fi rmware des 

modules installés sur le poste externe.

Légende symboles

 audio ou audio/vidéo  tableau de commande

 affi  cheur  clavier

 RFID  info

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  

pour revenir au menu précédent.

[ID] F
Les informations fournies dans ce menu se ré-

fèrent au module audio ou audio/vidéo installé 

sur le poste externe.

SN : code d’identifi cation (fi gurant également 

au dos du module),

IP : adresse IP du module et masque de 

sous-réseau (informations uniquement pré-

sentes sur des modules IP).

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  

pour revenir au menu précédent.
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Confi guration
 Langue
 Informations
 Affi  cheur

Affi  cheur
 Contraste
 Rétroéclairage
  RETOUR

Rétroéclairage
 Couleur
 Luminosité
 Mode veille

Luminosité
 
  
   

Contraste
  
   
  RETOUR

Couleur
 Blanc
 Bleu
  RETOUR

Dans le menu principal A, se servir des 

boutons   pour sélectionner [Affi  cheur] 

et appuyer sur le bouton  pour accéder aux 

options de confi guration. 

[Afficheur] B
Le menu permet de régler tous les paramètres 

liés à l’éclairage de l’affi  cheur.

[Rétroéclairage] D
[Couleur] E
Les boutons  permettent de choisir la cou-

leur du rétroéclairage de l’affi  cheur.

Appuyer sur le bouton  pour confi rmer la sé-

lection  et revenir au menu précédent.

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  

pour revenir au menu précédent sans modifi er 

la programmation en cours. 

[Contraste] C
Les boutons  permettent en même temps le défi lement et la visualisation des niveaux 

de contraste disponibles.

Appuyer sur le bouton  pour choisir le niveau souhaité et revenir au menu précédent.

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  pour revenir au menu précédent sans modifi er 

la programmation en cours.

[Luminosité] F
Les boutons  permettent en même temps le défi lement et la visualisation des niveaux 

de luminosité disponibles.

Appuyer sur le bouton  pour choisir le niveau souhaité et revenir au menu précédent.

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  pour revenir au menu précédent sans modifi er 

la programmation en cours. 
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Confi guration
 Affi  cheur
 Tons
 Répertoire

Tons
 OFF
 ON
  RETOUR

Répertoire
 Intervalles
 Limite d’intervalle
 Modifi ez le nom

Intervalles
 3
 4
  RETOUR

Mode veille ON
 
  
   RETOUR

Mode veille
 OFF
 ON
  RETOUR

[Mode veille] G
Les boutons  permettent de déterminer le comportement que le module d’affi  chage 

devra adopter au bout de 30 secondes d’inactivité.

OFF = Le rétroéclairage reste toujours activé.

ON = L’écran atténue l’éclairage jusqu’à l’enfoncement d’un bouton.

En cas d’activation de la fonction [Mode veille] (ON), l’enfoncement du bouton  permet 

d’accéder à la fenêtre de réglage de la luminosité en mode veille H. 

Les boutons  permettent en même temps le défi lement et la visualisation des niveaux 

de luminosité disponibles pour le mode veille. 

Appuyer sur le bouton  pour confi rmer la sélection  et revenir au menu précédent.

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  pour revenir au menu précédent sans modifi er 

la programmation en cours. 

Dans le menu principal A, se servir des bou-

tons   pour sélectionner [Tons] et appuyer 

sur le bouton  pour accéder aux options de 

confi guration. 

[Tons] B
Les boutons  permettent d’activer/désactiver 

les tons. Appuyer sur le bouton  pour confi rmer 

la sélection  et revenir au menu précédent.

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  

pour revenir au menu précédent sans modifi er 

la programmation en cours. 

[Répertoire] C
Le menu permet de confi gurer la modalité de 

visualisation des noms du répertoire de ma-

nière à faciliter la recherche du nom souhaité 

de la part de l’utilisateur.

Permet en outre de modifi er localement les 

noms dans le répertoire

[Intervalles] D
Les boutons  permettent de choisir en 

combien de parties diviser le répertoire.

Appuyer sur le bouton  pour confi rmer la sélection  et revenir au menu précédent.

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  pour revenir au menu précédent sans modifi er la programmation en cours. 

Remarque. En cas de sélection de l’option [1], la liste des noms du répertoire ne subit aucune division.
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Limite d’intervalle
 11
 12
  RETOUR

[Limite d’intervalle] E
Les boutons  permettent de choisir le nombre maximum de noms admis pour chaque 

intervalle de recherche ; en dessous de cette limite, le répertoire ne subit pas d’autres 

divisions.

Appuyer sur le bouton  pour confi rmer la sélection  et revenir au menu précédent.

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  pour revenir au menu précédent sans modifi er 

la programmation en cours. 

Confi guration
 Mot de passe
 Remise à zéro
  RETOUR

Mot de passe
 Modifi er
  RETOUR

Dans le menu principal A, se servir des bou-

tons  pour sélectionner [Mot de passe] et 

appuyer sur le bouton  pour pouvoir modifi er 

le mot de passe. 

[Mot de passe] B
Il est possible à tout moment de sélectionner  et 

d’appuyer sur le bouton  pour revenir au menu 

précédent sans modifi er le mot de passe existant. 

Appuyer sur le bouton  pour modifi er le mot 

de passe actuel et continuer.

[Modifi er Nom] 
Le menu pour la modifi cation du nom se présente initialement sous la forme d'un carnet 

d'adresses (liste plane de noms d'utilisateurs). 

Les boutons  permettent de choisir le nom à modifi er. 

Appuyer sur le bouton  pour confi rmer le choix et accéder au menu de modifi cation.

Sélectionner  à la fi n de la liste de noms et appuyer sur le bouton  pour revenir au 

menu précédent sans modifi er la programmation en cours.

Menu pour modifi er le nom F
Après avoir sélectionné le nom à modifi er, la première ligne visualise le nom en cours de 

modifi cation.

 Rossi Lucia
 Enregistrer
 Supprimer caractère
  PRÉCÉDENT

Note. Pour modifi er le nom sélectionné, il faut disposer d'un module clavier MTMKB 
G.
Appuyer sur le bouton correspondant à la lettre souhaitée jusqu'à ce qu'elle apparaisse 

sur la première ligne. 

En faire de même pour tous les autres caractères.

Les boutons  permettent de choisir l'opération à exécuter.

Appuyer sur le bouton  pour exécuter l'opération sélectionnée (Enregistrer pour sau-

vegarder le nouveau nom, Supprimer caractère pour eff acer le dernier caractère saisi).

Sélectionner  et appuyer sur le bouton  pour revenir au menu précédent sans modifi er 

la programmation en cours.
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Remise à zéro
 Réinitialiser

  RETOUR

Ancien
 *  *  *  4

  RETOUR

Nouveau
 *  *  *  1  

  RETOUR

Confi rmer nouveau
 *  *  *  1  

  RETOUR

Se servir des boutons  pour saisir le pre-

mier chiff re de l’ancien mot de passe puis 

appuyer sur le bouton  pour confi rmer et 

passer au chiff re suivant.

Après avoir saisi tous les chiff res de l’ancien 

mot de passe C, saisir, comme demandé, le 

nouveau mot de passe D E.

Dans le menu principal A, se servir des 

boutons  pour sélectionner [RàZ] puis ap-

puyer sur le bouton . 

[Remise à zéro] F
Sélectionner  et appuyer sur le bouton  

pour revenir au menu précédent sans eff ectuer 

la remise à zéro. 

Appuyer sur le bouton  pour eff ectuer la 

remise à zéro et rétablir les confi gurations 

d’usine du poste externe.

Le produit est conforme aux directives de référence en vigueur.

Mise au rebut et élimination. Ne pas jeter l'emballage et le dispositif dans la nature au terme du cycle de vie de ce dernier, mais les éliminer selon les normes 

en vigueur dans le pays où le produit est utilisé. Le symbole et le sigle du matériau fi gurent sur les composants recyclables.

LES DONNÉES ET LES INFORMATIONS CONTENUES DANS CE MANUEL SONT SUSCEPTIBLES DE SUBIR DES MODIFICATIONS À TOUT MOMENT ET SANS AUCUN PRÉAVIS.

LES DIMENSIONS SONT EXPRIMÉES EN MILLIMÈTRES, SAUF INDICATION CONTRAIRE.
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Модуль дисплея для модульной накладки

MTMDY 
ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ И ПРОГРАММИРОВАНИЮ RU Pусский

FA01474-RU
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Общие правила безопасности
• Перед началом работ по установке внимательно ознакомьтесь с инструкциями и выполните установку согласно рекомен-

дациям производителя.
• Установка, программирование, ввод в эксплуатацию и обслуживание продукта должны выполняться только квалифици-

рованным и специально обученным персоналом с соблюдением действующих стандартов, включая требования по охране 
труда, технике безопасности и утилизации упаковки.

• Перед чисткой или техническим обслуживанием следует отсоединять устройство от источника электропитания.
• Устройства следует использовать только в целях, для которых они предназначены.
• Производитель не несет никакой ответственности за любые повреждения, возникшие в результате неправильного, не-

корректного или неоправданного использования.

ОПИСАНИЕ

Дисплейный модуль с подключением и электропитанием по ШИНЕ.
 Установка и демонтаж должны осуществляться после обесточивания вызывной панели.

 

❶ Дисплей
2 Кнопки навигации
3 Разъемы для подключения других модулей

Технические характеристики
Модель MTMDY

Напряжение электропитания (=В) 10,7 - 18

Макс. потребляемый ток (мA) 250

Мин. потребляемый ток (мA) 55

Диапазон температур хранения (°C) -25 ÷ +70

Диапазон рабочих температур (°C) -25 - +55

Класс защиты (IP) 54
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НАСТРОЙКА АДРЕСА МОДУЛЯ

Доступ в режим настройки
Одновременно нажмите и удерживайте кнопки  до появления на экране окна 
ввода пароля, изображенного на рисунке A (пароль по умолчанию: 1234).
Используйте кнопки  для ввода первой из 4 цифр, составляющих пароль. На-
жмите кнопку  для подтверждения и перехода к следующей цифре.
После ввода правильного пароля можно войти в раздел, посвященный настройке 
модуля B.
Используйте кнопки  для перемещения между настраиваемыми параметрами. 
Нажмите кнопку  для доступа к настройкам.

0 _ _ _

Настройка
 Язык
 Информация
 Дисплей

Информация
 Версия
 ID
  НАЗАД

Информация
 Версия
 ID
  НАЗАД

Язык
 Italiano
 English
 Français

Версия
  1.00.001 - 1.05
  1.00.000
  1.00.003 - 1.08

ID
 SN: 123456
 IP: 192.168.12.1
      255.255.255.255

[Язык]
Для просмотра доступных языков в спи-
ске C используйте кнопки . Нажмите 
кнопку  для выбора желаемого языка и 
вернитесь в предыдущее меню.
Выберите  и нажмите кнопку  для воз-
врата в предыдущее меню, без изменения 
существующих настроек.

[Информация] D
Меню содержит техническую информацию, 
касающуюся модуля дисплея и других мо-
дулей, встроенных в вызывную панель.

[Версия] E
Кнопки  позволяют просматривать спи-
сок и отображать версию прошивки моду-
лей, встроенных в вызывную панель.
Условные обозначения

 Аудио или
     аудио/видео

 Кнопочная 
     панель

 Дисплей  Клавиатура

 RFID  Информация

Выберите  и нажмите кнопку  для воз-
врата в предыдущее меню.

[ID] F
Информация, содержащаяся в этом меню, 
касается аудиомодуля или аудио-/видеомо-
дуля, встроенного в вызывную панель.
SN: идентификационный код (расположен-
ный в задней части модуля).
IP: IP-адрес модуля и маска подсети (инфор-
мация предусмотрена только на IP-модулях).
Выберите  и нажмите кнопку  для воз-
врата в предыдущее меню.
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Настройка
 Язык
 Информация
 Дисплей

Дисплей
 Контраст
 Подсветка
  НАЗАД

Подсветка
 Цвет
 Яркость
 Режим ожидания

Яркость
 
  
   

Контраст
  
   
  НАЗАД

Цвет
 Белый
 Синий
  НАЗАД

В главном меню A выберите [Дисплей] с 
помощью кнопок  и нажмите кнопку  
для доступа к параметрам настройки. 

[Дисплей] B
Меню позволяет регулировать параметры, 
касающиеся освещения дисплея.

[Подсветка] D
[Цвет] E
Кнопки  позволяют выбрать цвет под-
светки дисплея.
Нажмите кнопку  для подтверждения вы-
бора и возврата в предыдущее меню.
Выберите  и нажмите кнопку  для воз-
врата в предыдущее меню, без изменения 
существующих настроек. 

[Контраст] C
Кнопки  позволяют просматривать и отображать доступные уровни контраста.
Нажмите кнопку  для выбора желаемого уровня и возврата к предыдущему меню.
Выберите  и нажмите кнопку  для возврата в предыдущее меню, без изменения 
существующих настроек.

[Яркость] F
Кнопки  позволяют просматривать и одновременно отображать все доступные 
уровни яркости экрана.
Нажмите кнопку  для подтверждения желаемого уровня яркости и возврата в пре-
дыдущее меню.
Выберите  и нажмите кнопку  для возврата в предыдущее меню, без изменения 
существующих настроек. 
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Настройка
 Дисплей
 Тоны
 Список абонентов

Тоны
 ВЫКЛ.
 ВКЛ.
  НАЗАД

Список абонентов
 Интервалы поиска
 Лимит интервала
 Изменить имя 

Интервалы поиска
 3
 4
  НАЗАД

Режим ожидания ВКЛ.
 
  
   НАЗАД

Режим ожидания
 OFF
 ON
  НАЗАД

[Режим ожидания] G
Кнопки  позволяют выбрать, каким будет поведение модуля дисплея спустя 30 
секунд бездействия.
ВЫКЛ. = Подсветка всегда включена.
ВКЛ. = Яркость экрана уменьшается до тех пор, пока не будет нажата кнопка.
Если была активирована функция [Режим ожидания] (ВКЛ.), при нажатии кнопки  
открывается окно регулировки яркости экрана в режиме ожидания H. 

Кнопки  позволяют просматривать и одновременно отображать все доступные 
уровни яркости экрана для режима ожидания. 
Нажмите кнопку  для подтверждения выбора и возврата в предыдущее меню.
Выберите  и нажмите кнопку  для возврата в предыдущее меню, без изменения 
существующих настроек. 

В главном меню A выберите [Тоны] с помо-
щью кнопок  и нажмите кнопку  для 
доступа к параметрам настройки. 

[Тоны] B
Кнопки  позволяют активировать/деак-
тивировать тоны.
Нажмите кнопку  для подтверждения вы-
бора и возврата в предыдущее меню.
Выберите  и нажмите кнопку  для воз-
врата в предыдущее меню, без изменения 
существующих настроек. 

[Список абонентов] C
Меню позволяет настроить режим отобра-
жения имен в списке абонентов, тем самым 
упрощая для пользователя поиск интересу-
ющего абонента.
Кроме того, меню дает возможность ло-
кально изменять имена в списке абонентов. 

[Интервалы поиска] D
Кнопки  позволяют выбрать количество 
частей, на которое будет разделен список 
абонентов.

Нажмите кнопку  для подтверждения выбора и возврата в предыдущее меню.
Выберите  и нажмите кнопку  для возврата в предыдущее меню, без изменения существующих настроек. 
Примечание. Если выбрана эта опция [1], список абонентов в журнале не будет поделен на части.
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Лимит интервала
 11
 12
  НАЗАД

[Лимит интервала] E
С помощью кнопок  можно выбрать максимальное количество абонентов для 
каждого интервала поиска; если количество абонентов меньше указанного значе-
ния, список не делится на части.
Нажмите кнопку  для подтверждения выбора и возврата в предыдущее меню.
Выберите  и нажмите кнопку  для возврата в предыдущее меню, без изменения 
существующих настроек. 

Настройка
 Пароль
 Сброс
  НАЗАД

Пароль
 Изменить пароль
  НАЗАД

В главном меню A выберите [Пароль] с 
помощью кнопок  и нажмите кнопку  
для изменения пароля. 

[Пароль] B
На любом этапе процедуры можно выбрать 

 и нажать кнопку  для возврата в пре-
дыдущее меню, без изменения существую-
щего пароля. 
Нажмите кнопку  для изменения текуще-
го пароля и продолжите процедуру.

[Изменение имени] 
Меню изменения имени имеет вид телефонной книги (список имен пользователей). 
Кнопки  позволяют выбрать имя, которое необходимо изменить. 
Нажмите на кнопку  для подтверждения выбора и входа в меню изменения.
Выберите  в конце списка имен и нажмите на кнопку  для возврата в предыду-
щее меню без изменения существующих настроек.

Меню изменения имени F
После выбора имени, которое необходимо изменить, в первой строке отображается 
изменяемое имя.
Примечание: для изменения выбранного имени необходимо иметь в своем рас-

 Rossi Lucia
 Сохранить
 Удалить символ
  НАЗАД

поряжении кнопочный модуль MTMKB G.
Нажимайте на кнопку необходимой буквы до тех пор, пока она не появится в первой 
строке. 
Выполните аналогичные операции для всех следующих символов.
Кнопки  позволяют выбрать операцию, которую необходимо выполнить.
Нажмите на кнопку  для выполнения выбранной операции (Сохранить для сохра-
нения нового имени, Удалить символ для удаления последнего введенного сим-
вола).
Выберите  и нажмите на кнопку  для возврата в предыдущее меню без измене-
ния существующих настроек.
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Изделие соответствует требованиям действующих директив.
Утилизация. Не выбрасывайте упаковку и устройство в окружающую среду. Утилизируйте их в соответствии с требованиями законодательства, дей-
ствующего в стране установки. Компоненты, пригодные для повторного использования, отмечены специальным символом с обозначением материала.
ВСЕ ДАННЫЕ И ИНФОРМАЦИЯ, СОДЕРЖАЩИЕСЯ В ЭТОЙ ИНСТРУКЦИИ, МОГУТ БЫТЬ ИЗМЕНЕНЫ В ЛЮБОЕ ВРЕМЯ И БЕЗ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО УВЕДОМЛЕНИЯ.
ВСЕ РАЗМЕРЫ ПРИВЕДЕНЫ В ММ, ЕСЛИ НЕ УКАЗАНО ИНОЕ.

Сброс
 Выполнить сброс
  НАЗАД

Старый
 *  *  *  4

  НАЗАД

Новый
 *  *  *  1  

  НАЗАД

Подтвердить новый
 *  *  *  1  

  НАЗАД

Используйте кнопки  для ввода первой 
из 4 цифр, составляющих старый пароль, 
нажмите кнопку  для подтверждения и 
перехода к следующей цифре.
После ввода всех цифр, составляющих 
старый пароль C, введите новый пароль, 
согласно требованиям D E.

В главном меню A выберите [Сброс] с по-
мощью кнопок  и нажмите кнопку . 

[Сброс] F
Выберите  и нажмите кнопку  для воз-
врата в предыдущее меню, без изменения 
существующих настроек. 
Нажмите кнопку  для выполнения сброса 
и восстановления заводских настроек вы-
зывной панели.
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